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Wir danken Ihnen für den Kauf eines John Deere
Produktes
Wir freuen uns, dass Sie unser Kunde sind und hoffen, dass Ihre
Maschine Ihnen viele Jahre lang sichere und zufriedenstellende
Dienste leisten wird.

MX00654,000020B-29-10MAY17

Verwendung der Betriebsanleitung
Vor der Verwendung diese Betriebsanleitung lesen, das
Sicherheitsvideo ansehen und die Warnschilder an der Maschine
prüfen. Sie alle enthalten wichtige Sicherheitsinformationen und
Betriebsanweisungen, die befolgt werden müssen, um Sie und andere
zu schützen. Sicherstellen, dass jeder, der die Maschine benutzt, die
Betriebsanleitung gelesen und die Warnschilder überprüft hat und
weiß, wie die Maschine sicher und ordnungsgemäß zu benutzen ist.

Ihre Maschine wurde so konstruiert und gebaut, dass sie in
Übereinstimmung mit allen Anweisungen zum sicheren Betrieb
betrieben werden kann. Da die Maschine zum Mähen von Gras
konzipiert wurde, kann sie Hände und Füße amputieren und
Gegenstände schleudern. Wenn Sie die Sicherheitshinweise nicht
befolgen, kann dies zu schweren Verletzungen oder zum Tod führen.

Diese Betriebsanleitung ist in Abschnitte gegliedert, damit Sie
Informationen schnell finden können. Sie können diese
Betriebsanleitung verwenden, um Antworten auf viele Ihrer Fragen zu
Betrieb und Wartung zu finden. Ein Index am Ende dieser Anleitung
hilft Ihnen, die benötigten Informationen schnell zu finden. Wenden
Sie sich an Ihren Händler, wenn diese Betriebsanleitung Ihre Fragen
nicht beantwortet.

Vor Nutzung der Maschine:

● Die Bedienung der Maschine verstehen. Der Abschnitt
BEDIENELEMENTE hilft Ihnen, die Bedienelemente Ihrer
Maschine und deren Funktion zu verstehen.

● Die Maschine und den Mähbereich vorbereiten, indem Sie die
erforderlichen täglichen Kontrollen durchführen, die im Abschnitt
ALLGEMEINE ANWEISUNGEN beschrieben sind.

● Anweisungen im Abschnitt VERLETZUNGEN VERHINDERN
befolgen, insbesondere in Bezug auf:
- Das Sorgen für die Sicherheit von Kindern, indem die
Anweisungen im Abschnitt KINDER SCHÜTZEN befolgt
werden.

- Vermeidung von Verletzungen an Hängen und geländenahen
Gefahren durch Befolgen der Anweisungen im Abschnitt
ARBEITEN AN HÄNGEN UND GELÄNDENAHE GEFAHREN.

- Anweisungen im Abschnitt GESCHLEUDERTE
GEGENSTÄNDE VERMEIDEN befolgen und alle
Schutzvorrichtungen an ihrem Platz belassen, einschließlich
des Auswurfschachtes.

- Reinigung der Maschine während des Betriebs und vor der
Lagerung, wie im Abschnitt BRÄNDE VERHINDERN
beschrieben.

● Verstehen, wie Wartung und Inspektion Ihrer Maschine funktioniert.

Wenn Sie die Anweisungen nicht verstehen oder Fragen haben,
kontaktieren Sie Ihren Händler.

Die in diesem Handbuch abgebildete Maschine kann sich geringfügig
von Ihrer Maschine unterscheiden.

Die Bezeichnungen RECHTS und LINKS beziehen sich auf die
Vorwärtsfahrtrichtung der Maschine. Wenn eine gestrichelte Linie
(------) angezeigt wird, ist die referenzierte Position ausgeblendet.

Vor Auslieferung dieser Maschine hat Ihr Händler eine Inspektion
durchgeführt, um den vollen Funktionsumfang zu garantieren.

Diese Betriebsanleitung ist ein wichtiger Teil der Maschine. Dieses
Handbuch sollte beim Verkauf des Geräts beigelegt werden.

OUO2005,000078D-29-11FEB20

Besondere Mitteilungen
Die Anleitung enthält besondere Meldungen, die auf mögliche
Sicherheitsrisiken und Maschinenschäden hinweisen, sowie hilfreiche
Betriebs- und Wartungsinformationen enthalten. Zur Vermeidung von
Verletzungen und Maschinenschäden alle Informationen bitte
sorgfältig lesen.

ACHTUNG: Verletzungen vermeiden! Dieses Symbol und
dieser Text verweisen auf die Gefahr schwerer oder
tödlicher Verletzungen des Fahrers oder in der Nähe
befindlicher Personen, die auftreten können, wenn
entsprechende Gefahren oder Vorgehensweisen ignoriert
werden.

WICHTIG: Schäden vermeiden! Dieser Text wird verwendet, um
den Fahrer auf Tätigkeiten oder Zustände hinzuweisen, die
zu Maschinenschäden führen können.

HINWEIS: In der gesamten Anleitung sind allgemeine Informationen
enthalten, die den Fahrer bei der Bedienung oder Wartung der
Maschine unterstützen.

MX00654,000020D-29-05JUN17

Wartungsliteratur
Wenn Sie eine Kopie des Ersatzteilkatalogs oder Technischen
Handbuchs für diese Maschine beziehen wollen, besuchen Sie den
John Deere Store für Technische Informationen unter:

https://techpubs.deere.com/

oder rufen Sie uns an:

● Vereinigte Staaten & Kanada: 1-800-522-7448.
● Alle anderen Regionen: Ihr John Deere Vertriebspartner.

TH84124,0000199-29-29JUN22

Teile
Wir empfehlen John Deere Qualitäts-Ersatzteile und Schmiermittel,
erhältlich bei Ihrem John Deere Vertriebspartner.

Wenn Sie Teile bestellen, benötigt Ihr John Deere Vertriebspartner die
Seriennummer oder die Produkt-Identifikationsnummer (PIN) Ihrer
Maschine oder Ihres Anbaugeräts. Das sind die Nummern, die Sie im
Abschnitt Produktidentifikation dieses Handbuchs notiert haben.

Ersatzteile online bestellen
Besuchen Sie https://partscatalog.deere.com/jdrc/ für Ihre
Internetverbindung zu Ersatzteilbestellung und Informationen.

TC00531,00000E9-29-17MAY22
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Produktidentifikation
Produktkompatibilität
Die Accel Deep™ Mähwerke (42 Zoll) sind mit dem ZTrak™ Z300
kompatibel.

vs70618,1655270063131-29-15JUN22

Informationen zum Kauf notieren
Informationen zum Kauf an der dafür vorgesehenen Stelle notieren.

KAUFDATUM:

_________________________________________

NAME DES VERTRIEBSPARTNERS:

_________________________________________

TELEFONNUMMER DES VERTRIEBSPARTNERS:

_________________________________________

vs70618,1655270093150-29-19JUL22

Originalanleitung. Alle Informationen, Abbildungen und technischen
Angaben in dieser Publikation entsprechen dem neuesten Stand zum
Zeitpunkt der Veröffentlichung. Änderungen jederzeit und ohne
Bekanntgabe vorbehalten.
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Sicherheitsaufkleber mit Text

Anbringungsorte der Sicherheitsaufkleber - Materialaufsammelgerät

APY538260—UN—01JUN22

A—WARNUNG (M151187)
B—WARNUNG (M118223)

C—VORSICHT (GC00215)

vs70618,1655374997907-29-16JUN22

Erläuterungen zu den Sicherheitsaufklebern an der
Maschine

MXAL42363—UN—22MAY13

Die in diesem Abschnitt abgebildeten Sicherheitsaufkleber sind an
wichtigen Stellen an der Maschine angebracht und weisen auf
potenzielle Gefahren hin. Sicherheitsaufkleber mit GEFAHR oder
VORSICHT werden an spezifischen Gefahrenstellen angebracht.

In der Betriebsanleitung werden alle potenziellen Sicherheitsrisiken in
speziellen Sicherheitshinweisen sofern notwendig durch das Wort
ACHTUNG und das Warnsymbol gekennzeichnet.

Auf den Sicherheitsaufklebern an der Maschine wird dieses
Warnsymbol durch die Begriffe GEFAHR, VORSICHT und ACHTUNG
ergänzt. Dabei kennzeichnet GEFAHR die Stellen oder Bereiche mit
der höchsten Gefahrenstufe:

● GEFAHR: GEFAHR! bezeichnet eine unmittelbar drohende Gefahr.
Wenn sie nicht gemieden wird, sind Tod oder schwerste
Verletzungen die Folge.

● WARNUNG: WARNUNG! bezeichnet eine möglicherweise
drohende Gefahr. Wenn sie nicht gemieden wird, können Tod oder
schwerste Verletzungen die Folge sein.

● VORSICHT: VORSICHT! bezeichnet eine möglicherweise
drohende Gefahr. Wenn sie nicht gemieden wird, können leichte
oder geringfügige Verletzungen die Folge sein. Mit VORSICHT
kann auch auf unsichere Praktiken im Zusammenhang mit
bestimmten Ereignissen aufmerksam gemacht werden, die zu
Verletzungen führen können.

Fehlende oder beschädigte Sicherheitsaufkleber ersetzen. Diese
Betriebsanleitung verwenden, um die Sicherheitsaufkleber an der
richtigen Stelle anzubringen.

Sicherheitsaufkleber mit Text
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Teile und Komponenten von anderen Herstellern sind möglicherweise
mit weiteren Sicherheitsinformationen versehen, die in dieser
Betriebsanleitung nicht aufgeführt sind.

Französische oder spanische Sicherheitsaufkleber und
Betriebsanleitung
Betriebsanleitungen und Sicherheitsaufkleber für diese Maschine in
Französisch und Spanisch sind über John Deere Vertragshändler
erhältlich. Den John Deere Händler aufsuchen.

HINWEIS: Es sind sowohl Aufkleber mit Text als auch ohne Text
abgebildet. An der Maschine befindet sich nur eine Art dieser
Aufkleber.

MP47322,00F4601-29-26OCT21

WARNUNG — VORSICHT

GXT001245—UN—28OCT13

WARNUNG
Um Verletzungen durch hochgeschleuderte Objekte zu vermeiden,
umstehende Personen fernhalten. Motor abstellen, bevor der
Behälterdeckel geöffnet wird. Die Schächte in Position halten. Keine
Mitfahrer auf dem Behälterdeckel oder dem Rahmen erlauben.

VORSICHT
Zur Vermeidung von Verletzungen Ballast in Betriebsanleitung
beachten. Beutel unterliegt Verschleiß und Abnutzung, Beutel
regelmäßig prüfen und bei Bedarf durch einen John Deere Beutel oder
ein gleichwertiges Produkt ersetzen, um die Sicherheitsvorschriften zu
erfüllen.

OUO2005,000025A-29-04MAY20

WARNUNG

GXT001508—UN—18JUN14

HOCHGESCHLEUDERTE OBJEKTE
Das Mähwerk nicht ohne sicher befestigte Auswurfschächte und
Schläuche betreiben.

GXT001246—UN—28OCT13
Wenn eine französische Beschriftung erforderlich ist, Aufkleber M133741 über
dem vorhandenen Aufkleber anbringen. Wenn eine spanische Beschriftung

erforderlich ist, Aufkleber M158499 über dem vorhandenen Aufkleber
anbringen. Aufkleber M158500 über dem vorhandenen Aufkleber anbringen,
wenn der Power Flow™-Nachrüstsatz für die globale Verteilung vorgesehen ist

und die textfreien Sicherheitsschilder in der Grundausstattung enthält.

MESSERROTOREN - HOCHGESCHLEUDERTE OBJEKTE
Das Gebläse nur verwenden, wenn der gesamte Grasfangbehälter
sicher angebracht ist.

vs70618,1655375379190-29-19JUL22

VORSICHT

GXT001509—UN—18JUN14

● Der Beutel verschleißt mit der Zeit.
● Den Beutel häufig untersuchen und nach Bedarf austauschen.
● Nur einen Grasfangbehälter von John Deere oder ein

gleichwertiges Produkt benutzen, das den
Sicherheitsbestimmungen entspricht.

OUO2004,00009B7-29-16JUL14

Sicherheitsaufkleber mit Text
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Sicherheitsaufkleber ohne Text

Anbringungsorte der Sicherheitsaufkleber - Materialaufsammelgerät

APY538261—UN—01JUN22

A—BETRIEBSANLEITUNG (M169457) LESEN B—WARNUNG (M149489)
vs70618,1655375539862-29-19JUL22

Erläuterungen zu den Sicherheitsaufklebern ohne
Text an der Maschine

TCT005498—UN—11SEP12

An einigen wichtigen Stellen dieser Maschine sind Warnschilder
angebracht, die auf mögliche Gefahren hinweisen sollen. Die Gefahr
wird durch ein Symbol in einem Warndreieck näher bestimmt. In
einem Symbol daneben wird darauf hingewiesen, wie Verletzungen
vermieden werden können. Diese Warnschilder, ihre Lage an der
Maschine und eine kurze Erläuterung werden in diesem Abschnitt zum
Thema Sicherheit dargestellt.

Teile und Komponenten anderer Herstellern sind möglicherweise mit
weiteren Sicherheitsinformationen versehen, die in dieser
Betriebsanleitung nicht aufgeführt sind.

MX00654,0000389-29-26OCT21

Betriebsanleitung lesen

GXT001478—UN—29AUG14

● Betriebsanleitung lesen
● Verletzungen durch hochgeschleuderte Objekte vermeiden

Sicherheitsaufkleber ohne Text
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● Verletzungen durch Umkippen vermeiden

OUO2004,0000A2A-29-29AUG14

Sicherheit
Abschnitt Sicherheit in der Betriebsanleitung lesen
Weitere Sicherheitshinweise sind unter den allgemeinen
Sicherheitsmaßnahmen in der Betriebsanleitung Ihrer Maschine zu
finden.

OUMX068,0000230-29-18SEP13

Sicher parken
Bevor die Maschine unbeaufsichtigt abgestellt wird, immer die
Feststellbremse anziehen und den Zündschlüssel abziehen. Kinder
oder andere Personen könnten versuchen, eine unbeaufsichtigte
Maschine zu bewegen oder zu bedienen.

● Maschine auf ebenem Boden abstellen.
● Mähmesser und andere Anbaugeräte ausrücken.
● Anbaugeräte auf den Boden absenken.
● Feststellbremse anziehen.
● Motor abstellen.
● Schlüssel abziehen.
● Vor dem Verlassen des Fahrersitzes warten, bis der Motor und alle

sich bewegenden Teile zum Stillstand gekommen sind.

OUO2005,0000788-29-15FEB20

Kinder schützen

MXAL41929—UN—18FEB13

● Kinder können durch die fahrenden Mäher getötet oder schwer
verletzt werden, wenn die Fahrer die sicheren Betriebspraktiken
nicht befolgen.

● Nicht rückwärts mähen. Es wird davon abgeraten, mit
eingeschaltetem Mähwerk zu arbeiten, während man rückwärts
fährt.

● Kinder niemals auf einem Mäher oder in einem Wagen hinter dem
Mäher mitfahren lassen, auch nicht, wenn die Mähmesser
ausgeschaltet sind. Sie können herunterfallen und von den
Mähmessern überfahren oder geschnitten werden. Kinder können
den Betrieb des Mähers stören. Kinder, denen in der Vergangenheit
Fahrten gestattet wurden, können plötzlich für eine weitere Fahrt im
Mähbereich auftauchen. Wenn Sie sich dessen nicht bewusst sind,
können Kinder vom Mäher überfahren oder rückwärts überfahren
werden.

● Kinder fühlen sich oft von Rasenmähern und Mähaktivitäten
angezogen, vor allem, wenn sie schon einmal mitgefahren sind. Sie
wissen nicht, ob die Mähmesser rotieren und verstehen nicht, dass
sie getötet oder schwer verletzt werden können, selbst wenn die
Mähmesser nicht rotieren.

● Halten Sie Kinder während des Betriebs des Mähers im
Innenbereich und außerhalb des Mähbereichs. Beaufsichtigen Sie
Kinder durch einen verantwortlichen Erwachsenen, der nicht der
Bediener des Mähers ist. Wenn es keinen verantwortlichen
Erwachsenen gibt, der dafür sorgt, dass Kinder im Innenbereich
bleiben, NICHT mähen.

● Stets auf die Anwesenheit von Kindern oder anderen Personen

achten. Die Mähmesser ausschalten und die Maschine stoppen,
wenn jemand den Mähbereich betritt.

● In die Richtung schauen, in die sich die Maschine bewegt. Vor und
während des Rückwärtsfahrens die Mähmesser ausschalten und
sorgfältig nach unten und hinter die Maschine schauen, besonders
im Hinblick auf Kinder.

● Äußerst vorsichtig fahren, wenn Sie sich Objekten nähern, die
Ihnen die Sicht versperren, wie beispielsweise unübersichtlichen
Ecken, Sträuchern oder Bäumen, insbesondere beim
Rückwärtsfahren. Diese können ein Kind verbergen.

MX00654,00002ED-29-30MAR20

Wartung
● Eine ordnungsgemäße Wartung und Instandhaltung der Maschine

ist unerlässlich.
● Alle Teile in einwandfreiem Zustand halten, alle Muttern und

Schrauben fest ziehen und eventuelle Schäden sofort beheben.
Sofort anhalten und die Maschine überprüfen, wenn es zu einem
Zusammenstoß mit einem Gegenstand kommt.

● Sicherstellen, dass alle Sicherheitsvorrichtungen, der
Auswurfschacht und alle Komponenten des Grasfangbehälters in
einwandfreiem Zustand sind und bei Bedarf austauschen.

● Die Wartungsverfahren gründlich verstehen, bevor Sie an der
Maschine arbeiten. Wenn Sie die Wartungsverfahren nicht
verstehen oder sich bei der Arbeit an Ihrer Maschine unwohl fühlen,
wenden Sie sich an Ihren Wartungshändler.

● Vor der Wartung der Maschine die Batterie oder alle
Zündkerzenkabel trennen. Zuerst den Minuspol und dann den
Pluspol abklemmen. Zuerst den Pluspol und dann den Minuspol
anschließen.

● Einige Komponenten könnten gespeicherte Energie in Federn oder
Hydraulikkomponenten enthalten haben. Die im Abschnitt
"Wartung" beschriebenen Wartungsverfahren beschreiben, wie
Wartungs- und Instandhaltungsaufgaben sicher durchgeführt
werden können.

● Alle Maschinenelemente, die für Wartungsarbeiten angehoben
werden müssen, sicher abstützen. Wagenheber oder
Wartungsverriegelungen verwenden, um Komponenten bei Bedarf
sicher abzustützen.

MX00654,00002EE-29-30MAR20

Entsorgung von Abfallprodukten und Chemikalien
● Abfallprodukte wie Altöl, Kraftstoff, Kühlmittel, Bremsflüssigkeit und

Batterien können für Umwelt und Menschen schädlich sein.
● Keine Getränkebehälter für Abfallflüssigkeiten verwenden –

jemand könnte versehentlich daraus trinken.
● Ein Sicherheitsdatenblatt (SDB) liefert spezielle Angaben zu

chemischen Produkten: Verletzungsgefahren und
Gesundheitsrisiken, Sicherheitsmaßnahmen und Maßnahmen bei
Notfällen. Der Verkäufer der Chemikalien, die mit der Maschine
verwendet werden, ist für die Aushändigung des SDB für das
entsprechende Produkt verantwortlich.

● Informationen zum Recycling oder zur ordnungsgemäßen
Entsorgung von Abfallprodukten, die bei der Wartung anfallen,
erhalten Sie bei Ihrer örtlichen Recycling-Zentrale oder Ihrem
autorisierten Händler. Wenn Sie die Maschine entsorgen möchten,
kontaktieren Sie Ihre örtliche Recycling-Zentrale oder Ihren
autorisierten Händler.

MX00654,00002EF-29-30MAR20

Sicherheit
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Fahrzeug vorbereiten
Geeigneten Ballast anbringen

ACHTUNG: Verletzungen vermeiden! Der Betrieb mit einem
Grasfangbehälter oder anderen Anbaugerät kann die
Stabilität am Hang beeinträchtigen. Nach Bedarf
Frontgewichte am Traktor verwenden.
Wenn das Anbaugerät entfernt wird, muss auch der an der
Maschine angebrachte Ballast entfernt werden.
Nur vom Hersteller empfohlene Anbaugeräte und
Zubehörteile verwenden.

HINWEIS: Ballast ist zusätzliches Gewicht, das zwecks besserer
Stabilität an der Maschine angebracht werden kann.

Den vorschriftsmäßigen Frontballast anbauen, um das
Gesamtgewicht des MCS auszugleichen. Ballast entfernen, wenn das
MCS entfernt wurde, um den ordnungsgemäßen Betrieb der Maschine
sicherzustellen, wenn kein Gras gesammelt wird.

vs70618,1655376109122-29-16JUN22

In offene und geschlossene Stellung wechseln
ACHTUNG: Verletzungen vermeiden! Sich drehende Riemen
und Messer sind gefährlich.

1. Maschine auf ebener Fläche abstellen.

2. Mähmesser abschalten.

3. Feststellbremse verriegeln.

4. Vor dem Verlassen der Fahrerplattform warten, bis alle sich
bewegenden Teile des Mähwerks stillstehen.

APY24916—UN—11DEC19

5. Zum Schließen den Hebel nach rechts (A) oder zum Öffnen den
Hebel nach links (B) drehen.

vs70618,1655385062601-29-16JUN22

Schutzabdeckungen abnehmen, nur europäische
Modelle (ZTrak™)

MXT014809—UN—24JUL15
Hinweis zur Abbildung: 42-Zoll Accel Deep™ Mähwerk dargestellt.

MXT014810—UN—24JUL15
Hinweis zur Abbildung: 48-Zoll Accel Deep™ Mähwerk dargestellt.

1. Die selbstschneidende Schraube (A) und Abdeckplatte (B)
entfernen.

vs70618,1655385254326-29-16JUN22

Auswurfmesser ausbauen
ACHTUNG: Verletzungen vermeiden! Die Mähmesser sind
scharf. Beim Umgang mit den Mähmessern oder bei
Arbeiten im Bereich der Mähmesser stets Handschuhe
tragen. Die Messer ersetzen, wenn sie defekt sind. Niemals
geradebiegen oder schweißen.

1. Das Mähwerk umdrehen, so dass die Unterseite nach oben zeigt.

2. Einen Holzblock zwischen Messer und Mähwerk klemmen, um zu
verhindern, dass sich das Messer beim Entfernen der Schraube
dreht.

Fahrzeug vorbereiten
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MXT012577—UN—22DEC14

3. Schraube (A), große Scheibe (B) und Messer (C) entfernen.

vs70618,1655385708851-29-16JUN22

Montage

Ansicht für Teileidentifizierung - Materialaufsammelgerät

Mähwerk 42A

GX100382—UN—19JUL22

Montage
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Schlüssel Beschreibung Anzahl
a Baugruppe des Deckels für Grasfangbehälter 1
B Grasfangbehälter 2
C Blechstange 1
D Montagepfosten 1
E Strebe 2
F Mähmesser: 42 in 2
G Leitblech 1
H Zehenschutz 1
I Knickgelenkbaugruppe 1
J Unterer MSC-Schacht 1
K Oberer-MSC-Schacht 1

vs70618,1655377283965-29-19JUL22

Einbauen
Einbau der Streben
1. Linke Schraube für Sitzhalterung entfernen.

APY538276—UN—02JUN22

2. Scheibe M8 (A) oben an Sitzhalterung positionieren.

3. Linke Strebe oben auf der Scheibe positionieren. Das obere Ende
sollte sich unter der Motorschutzlasche befinden.

APY538277—UN—02JUN22

4. Selbstschneidende Schraube M8 (B) zur Befestigung der Strebe
(A) anbringen.

5. Verfahren auf der rechten Seite wiederholen.

HINWEIS: Nicht beide Schrauben für Sitzhalterung gleichzeitig
entfernen.

vs70618,1655378073209-29-19JUL22

Einbau der hinteren Stifte

APY538278—UN—02JUN22

1. Stift durch die Bohrung der Motorschutzlasche und die obere
Lasche der Strebe einsetzen.

2. Stifte mit Kontermutter M10 befestigen.

vs70618,1655378111892-29-27JUN22

Anbau des Krafthebers

Einbauen
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APY538282—UN—01JUN22

Kraftheber (A) mit Schrauben M8 (B) und Kontermuttern an der
Rückseite der Maschine anbringen.

vs70618,1655378123965-29-16JUN22

Einbau der Halterung für vorderes Zusatzgewicht
ACHTUNG: Verletzungen vermeiden! Der Betrieb mit einem
Grasfangbehälter oder anderen Anbaugerät kann die
Stabilität am Hang beeinträchtigen.
Wenn das Anbaugerät entfernt wird, muss auch das an der
Maschine angebrachte Zusatzgewicht entfernt werden.
Nur vom Hersteller empfohlene Anbaugeräte und
Zubehörteile verwenden.

HINWEIS: Ballast ist zusätzliches Gewicht, das zwecks besserer
Stabilität an der Maschine angebracht werden kann.

APY538258—UN—01JUN22

APY538259—UN—01JUN22

1.Sicherstellen, dass das Mähwerk auf dem Boden aufliegt und nicht
von der Maschine hängt.

2.Fußstütze anheben, um Zugang zum vorderen Rahmenrohr zu
erhalten.

3.Gewichtshalterung über vorderes Rahmenrohr schieben.
4.Gewichthalterung (A) an der Plattform der Maschine montieren und
mit fünf Schrauben M8 (B) und Kontermuttern (C) befestigen.

vs70618,1655378155088-29-16JUN22

Anbringen des vorderen Zusatzgewichts

APY538280—UN—01JUN22

1.Federstecker (A) herausziehen und nach hinten drehen, um ihn aus
Sicherungslasche (C) zu entfernen. Federstecker in oberer
Bohrung (B) einrasten.

ACHTUNG: Verletzungen vermeiden! Die Gewichte sind
schwer und können zu Verletzungen führen, wenn sie fallen
gelassen werden. Gewichte einzeln nacheinander
anbringen.

2.Koffergewichte (E) an der Halterung anbringen.

Einbauen
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APY538281—UN—01JUN22

3.Federstecker (A) herausziehen, nach vorn drehen und in unterer
Bohrung (D) und Sicherungslasche (C) einrasten.

vs70618,1655378167187-29-19JUL22

Einbau des Zehenschutzes

GXT002864—UN—26JAN16

1. Neuen Zehenschutz (A) mit neuen Befestigungsteilen in dieselben
Bohrungen einsetzen; drei Schlossschrauben M8 (B) und
Kontermuttern.

2. Die Verriegelung (C) zum Zehenschutz mit Schlossschraube M8
und Kontermutter im Schlitz anbauen. Kontermuttern mit 40 Nm
(29 lb·ft) anziehen.

3. Die Verriegelungsplatte muss so an der Vorderseite der
geschlitzten Lasche des Zehenschutzes angebaut werden, dass
die Unterseite der Verriegelung den Zehenschutz berührt, um ein
Drehen zu verhindern.

HINWEIS: Der Verriegelungsschutz kann später für Passung und
Verriegelungskraft eingestellt werden.

MX00654,00002FF-29-19JUL22

Stützstange des Grasfangbehälters an CargO
Mount™-Halterung befestigen

APY538262—UN—01JUN22

1. Beide Laschen (A) an der CargO Mount-Halterung (B) in die
Schlitze (C) am Montagepfosten (D) einsetzen.

HINWEIS: Die Grasfangbehälter-Stützstange (E) wie abgebildet mit
den gebogenen Enden nach unten montieren.

2. Die Grasfangbehälter-Stützstange (E) zwischen der CargO Mount-
Halterung und dem Montagepfosten einführen.

HINWEIS: Die Lasche (F) an der Stützstange muss vor dem
Festziehen in den Schlitz (G) der CargO Mount-Halterung
passen.

APY538263—UN—15JUN22

3. Die Rundkopfschraube (B) durch die CargO Mount-Halterung und
in die Bohrung (A) im Montagepfosten einführen.

4. Schraube mit flacher Scheibe und Kontermutter (C) befestigen.

vs70618,1656328290744-29-19JUL22

MulchControl™ Auswurfplatte einbauen
ACHTUNG: Verletzungen vermeiden! Die
Maschinenkomponente/das Anbaugerät ist schwer. Eine
sichere Hebevorrichtung verwenden oder eine weitere
Person um Hilfe beim Anheben, Montieren oder Entfernen
von Komponenten oder vom Nachrüstsatz bitten.

HINWEIS: Die Auswurfplatte muss zur Materialentnahme entfernt
werden.

Einbauen
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APY24918—UN—16DEC19

1. Auswurfplatte (A) wie dargestellt positionieren.

2. Auswurfplatte an dem Metallschacht (B) und dem Zehenschutz (C)
mit zwei Schlossschrauben (M8 x 20) (D) und zwei Kontermuttern
M8 befestigen.

3. Kontermuttern anziehen.

Spezifikation
Kontermutter M8—Drehmoment. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 Nm

(15 lb⋅ft)

vs70618,1655385738664-29-20JUL22

Einbau der Griffbaugruppe (Z3-Modelle)
HINWEIS: Das folgende Verfahren ist für MulchControl™ (42 in) in

einem Mähwerk der Select Series™ vorgesehen. Das
Einbauverfahren ist für die anderen oben genannten Maschinen
mit einem Accel Deep™ Mähwerk (42 in) gleich.

ACHTUNG: Verletzungen vermeiden! Die
Maschinenkomponente/das Anbaugerät ist schwer. Eine
sichere Hebevorrichtung verwenden oder eine weitere
Person um Hilfe beim Anheben, Montieren oder Entfernen
von Komponenten oder vom Nachrüstsatz bitten.

APY24923—UN—11DEC19

1. Griffbaugruppe (A) am Scharnierstift mit Kontermutter M8 (B)
anbauen. Kontermutter anziehen, bis sie fest am Griff sitzt.

APY24924—UN—11DEC19

2. Auf der Oberseite des Mähwerks eine Kontermutter M8 (C) auf
dem Bundbolzen (D) anbringen, um die Griffbaugruppe zu sichern.

Spezifikation
Kontermutter M8—Drehmoment. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 Nm

(15 lb⋅ft)

vs70618,1655385844764-29-16JUN22

Mähmesser einbauen
ACHTUNG: Verletzungen vermeiden! Mähmesser sind
scharf. Die drehenden Messer können Verletzungen
verursachen. Vor dem Ausbau des Standard-
Mähwerksmessers die scharfe Kante des Messers mit
einem Holzklotz blockieren, um das Drehen zu verhindern.

1. Seitenauswurfmesser entfernen (falls nicht bereits entfernt).

HINWEIS: Mulchmesser werden mit diesem Grasfangbehälter-Satz
mitgeliefert.

MXT015290—UN—19AUG15

2. Mitgelieferte Messer (A) für beste Leistung einbauen.

3. Mit Scheibe (B) und Schraube (C) befestigen.

4. Messerschraube mit 68 Nm (50 lb·ft) festziehen.

5. Schritte für das verbleibende Messer wiederholen.

sb31882,1658257120662-29-19JUL22

Baugruppe des Grasfangbehälterdeckels am
Montagepfosten anbringen
WICHTIG: Schäden vermeiden! Wenn der Grasfangbehälter mit

scheuernden Oberflächen in Kontakt kommt, können
Kratzer entstehen.

Einbauen
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APY538264—UN—01JUN22

APY538265—UN—01JUN22

APY538266—UN—01JUN22

1. Obere Baugruppe des Grasfangbehälters 30° nach hinten kippen,
bis sie den Montagepfosten berührt.

2. Obere Baugruppe (A) des Grasfangbehälters nivellieren, um sie
nach unten auf den Montagepfosten (B) zu schieben.

3. Mit Schraube (C) und Mutter (D) befestigen.

APY538267—UN—01JUN22
Die Vorderseite der Wand des Montagepfostens ist von rechts abgebildet

4. Die Blechstange (A) am Schlitz des Montagepfostens anbringen,
indem der gebogene Teil durch den Schlitz eingesetzt wird. Das
verbogene Ende befindet sich an der Vorderseite der Wand des
Montagepfostens.

APY538268—UN—01JUN22

5. Das gebohrte Ende der Blechstange (A) bis zur Halterung an der
Baugruppe des Grasfangbehälterdeckels (B) anheben und wie
abgebildet durch die Bohrung einführen.

6. Mit Federstecker (C) sichern.

vs70618,1655378277059-29-19JUL22

Einbauen
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Einbau des unteren MSC-Schachts
Unterbaugruppe des MCS-Schachts

GXT002955—UN—15MAR16

1. Die Drahtform- und Klappen-Baugruppe (A) über dem unteren
Schacht (B) positionieren und am Schacht herunterschieben, wobei
sich die Klappe wie dargestellt auf der Außenseite und die
Drahtform auf der Innenseite befindet.

GXT002956—UN—07MAR16

2. Die drei Bohrungen wie dargestellt ausrichten und drei Schrauben
(A) von der Innenseite des Schachtes einbauen, die Kontermuttern
(B) an der Außenseite über den flachen Drahtformflächen anbauen.

Einbau des Schachts ohne Mulch-Leitblech

ACHTUNG: Verletzungen vermeiden! Hochschleudern von
Objekten vermeiden. Der Auswurfschacht muss fest an der
Knickgelenkhalterung des Auswurfschachts anliegen und
die Auswurföffnung am Mähwerk vollständig bedecken.

GXT002957—UN—07MAR16

1. Auswurfschacht und inneren Metallabweiser (A) anheben. Den
unteren Auswurfschacht und die Drahtform- und Klappen-
Baugruppe (B) in das Rohr (C) des Zehenschutzes einsetzen.

HINWEIS: Sobald sich die Auswurfschacht-Baugruppe unter dem
Mähwerk-Auswurfschacht befindet, Auswurfschacht loslassen.

GX100129—UN—21MAY20

2. Auswurfschacht-Baugruppe (A) in die Öffnung des Mähwerks
drehen. Auswurfschacht leicht über den Zehenschutz und unter
den inneren Metallabweiser (B) anheben.

GX100130—UN—21MAY20
Auswurfschacht und Abweiser zur besseren Darstellung nicht abgebildet.

Sicherstellen, dass die Auswurfschacht-Baugruppe (A) unter der
Knickgelenkbaugruppe (B) des Auswurfschachts und an der
Oberseite des Mähwerks positioniert ist.

Einbauen
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GXT002958—UN—07MAR16

3. Den Drahtformgriff (A) über die Verriegelung (B) am Ende des
Schachtes drehen.

4. Wenn die Verriegelung fest oder lose ist, die Verriegelung nach
außen schieben, um die gewünschte Verriegelungs- oder
Stangenkraft anzupassen. Eine höhere Kraft dichtet den
Auswurfschacht sicher gegen das Mähwerk ab, erfordert aber
einen höheren Einbauaufwand.

Einbau des Auswurfschachtes mit Mulch-Leitblech

HINWEIS: Den Mulch-Bedienhebel (A) in die offene Stellung (nach
vorn) drehen.

GXT002961—UN—08MAR16

1. Auswurfschacht und inneren Metallabweiser (B) anheben. Den
unteren Auswurfschacht und die Drahtform- und Klappen-
Baugruppe (C) in das Rohr (D) des Zehenschutzes einsetzen.

HINWEIS: Der untere Auswurfschacht befindet sich hinter dem Mulch-
Steuerleitblech und liegt dicht am Leitblech an.

GXT002891—UN—15MAR16

2. Das Mulch-Steuerleitblech (A) zurück gegen die Außenseite des
Grassammel-Auswurfschachtes (B) drehen.

HINWEIS: Sobald sich die Auswurfschacht-Baugruppe unter dem
Mähwerk-Auswurfschacht befindet, Auswurfschacht loslassen.

GX100129—UN—21MAY20

3. Auswurfschacht-Baugruppe (A) in die Öffnung des Mähwerks
drehen. Auswurfschacht leicht über den Zehenschutz und unter
den inneren Metallabweiser (B) anheben.

GX100130—UN—21MAY20
Auswurfschacht und Abweiser zur besseren Darstellung nicht abgebildet.

Sicherstellen, dass die Auswurfschacht-Baugruppe (A) unter der
Knickgelenkbaugruppe (B) des Auswurfschachts und an der
Oberseite des Mähwerks positioniert ist.

4. Wenn in den Mulch-Modus zurückgewechselt wird, den hinteren
Mulch-Steuerabschnitt mit den gleichen Befestigungsteilen am
Zehenschutz des Materialaufsammelgeräts anbauen. Der Mulch-
Steuerscheibenabschnitt ist nicht mit dem Auswurfschacht

Einbauen
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kompatibel, da hierdurch Verstopfung und Passprobleme
verursacht werden.

MX00654,000033E-29-21MAY20

Einbau des oberen Auswurfschachtes (Mähwerk
42A)

APY538285—UN—01JUN22

1. Den oberen Auswurfschacht (A) in die Öffnung des
Grasfangbehälterdeckels einführen.

APY538283—UN—01JUN22

2. Das untere Ende (A) des oberen Auswurfschachts über das obere
Ende (B) des unteren Auswurfschachts schieben. Dabei die
Aussparung (C) mit der Schraube (D) ausrichten.

APY538284—UN—01JUN22

3. Die Gummibandlasche (E) über die Schraube (F) im unteren
Auswurfschacht einhaken.

vs70618,1655386093961-29-27JUN22

Behälter einbauen
Grasfangbehälterdeckel öffnen

APY15474—UN—21MAR19

1. Behälter (A) durch ergreifen der Verriegelungsrieb (B) öffnen und
ziehen, bis Sie freigesetzt wird.

Einbauen
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APY15472—UN—01APR19
Obere geschlossene Stellung des Grasfangbehälters

APY15478—UN—01APR19
Obere offene Stellung des Grasfangbehälters

2. Bei angehobenem Grasfangbehälterdeckel öffnet sich die
Halterung (C) am Grasfangbehälterdeckel. Wenn die Halterung
ganz geöffnet ist, wird sie durch den Stift (D) verriegelt.

Behälter einbauen

APY17732—UN—13MAR19

1. Grasfangbehälter (A) durch Einschieben in Kanäle einbauen.
Sicherstellen, dass die Behälter ganz nach vorne rutschen, sodass
der vordere Griff innerhalb der Rahmenschlitze liegt.

APY24836—UN—04DEC19

2. Den Grasfangebehälterdeckel (A) durch Lösen der Halterung (B)
vom Verriegelungsstift (C) schließen, indem die Verriegelung durch
einen abgerundeten Abzug nach hinten gezogen wird. Den
Behälter beim Lösen mit der anderen Hand hochhalten.

SR99263,000010E-29-19JUL22

Einbau mit Nachrüstsatz für Mulchsteuerung
HINWEIS: Die hintere Mulchplatte (zwischen Zehenschutz und

innerem Metallschutz) muss ausgebaut werden, bevor der
Auswurfschacht angebaut wird.
Die drei ursprünglichen Kontermuttern M8, Schlossschrauben
und den ursprünglichen Zehenschutz ausbauen.

Einbauen
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GX100384—UN—14JUL22

1. Zwei Schlossschrauben (A), Kontermuttern (C) und Auswurfplatte
(B) (falls vorhanden) vom Zehenschutz und Metallschacht
entfernen.

GX100385—UN—14JUL22

2. Für einen einfacheren Einbau des Grassammel-Auswurfschachtes
das Mulch-Steuerleitblech (A) nach vorn über den Mittelpunkt
hinaus drehen.

sb31882,1657705504962-29-14JUL22

Bedienung
Erzielung der optimalen Leistung Ihres MCS
Hinweise zum Grassammeln

WICHTIG: Schäden vermeiden! Das MCS steht u. U. über das
Fahrzeug bzw. das Mähwerk heraus. Vorsichtig vorgehen,
damit der Grasfangbehälter bei scharfen Wendemanövern
nicht an Bäumen oder Gebäuden anstößt.

Den Motor mit Vollgas betreiben. Wenn die Motordrehzahl abnimmt,
muss die Fahrgeschwindigkeit reduziert werden.

Nur Gras sammeln, wenn das Gras trocken ist: Nasses Grass wird
den Auswurfschacht und das MCS verstopfen.

Den Grasfangbehälterdeckel geschlossen halten.

Sämtliche Steine, Kiesel, Zweige und andere Hindernisse vor dem
Mähen und Grassammeln entfernen. Beim ersten Durchgang eine
höhere Schnitthöhe wählen, damit Hindernisse freigelegt werden, die
im hohen Gras versteckt sind und den Mäher oder das MCS-
Anbaugerät beschädigen können.

WICHTIG: Schäden vermeiden! Kein Schnittgut in den Behältern
zurücklassen:

● Feuchtigkeit kann die Behälter beschädigen.
● Feuchtes Schnittgut stellt eine Brandgefahr dar.

Gras oder Laub nicht über Nacht oder für eine längere Zeit in den
Beuteln belassen. Feuchtigkeit von Blättern oder Gras. Gras führt zu
einer Beschädigung der Grasfangbehälter. Darüber hinaus zersetzt
sich feuchtes Schnittgut (Blätter oder Gras) in den Grasfangbehältern
und kann ein Feuer verursachen. Aus diesem Grund niemals
Abfallsäcke mit Blättern oder Gras bzw. Grasfangbehälter mit
vollständig oder teilweise gefüllten Kammern in geschlossenen
Bereichen wie Garagen aufbewahren. Schnittgut eignet sich
ausgezeichnet zum Kompostieren. Schnittgut kann ebenfalls als
Mulch zwischen Gartenbeeten oder um Blumen, Büsche und Bäume
herum verwendet werden.

Luftzufuhr zum MCS schaffen
Das MCS benötigt eine gute Luftzufuhr vom Mäher zu den Behältern,
um optimale Leistung zu erzielen. Folgende Hinweise für eine gute
Luftzufuhr beachten:

● Den Auswurfschacht, den Grasfangbehälterdeckel, das Sieb, die
Behälter und die Unterseite des Mähwerks sauber halten.

● Die Gasverstellung auf Vollgas stellen, aber mit mit langsamer
Geschwindigkeit fahren.

● Den Mäher in Längsrichtung nivellieren, sodass das Heck des
Mähers sich nicht mehr als 13 mm (1/2 in) höher als die Front des
Mähers befindet.

● Das Mähwerk mit höheren Schnitthöhen betreiben.
● Verschlissene oder beschädigte Mähmesser austauschen.

Grasfangbehälter füllen

ACHTUNG: Verletzungen vermeiden! Rotierende Messer
können Objekte und Bruchstücke hochschleudern. Den
Motor vor dem An- oder Abbau von Auswurfschacht,
Grasfangbehälter oder dem zugelassenen Mulchstopfen
bzw. der Mulchabdeckung abstellen.

● Wenn das Schnittgut bis zum oberen Fenster des
Grasfangbehälters reicht, die Grasfangbehälter leeren, um ein
Verstopfen des Auswurfschachts zu vermeiden. Der linke
Grasfangbehälter wird normalerweise zuerst gefüllt.

● Die rechte Kammer füllt sich u. U. nicht vollständig, wenn
dünnstehendes Gras gemäht wird. Die Kammer füllt sich, wenn die
Motordrehzahl verlangsamt wird, um die Luftzufuhr zu reduzieren.

● Bei einem Betrieb am Hang sollten die Behälter nur zur Hälfte
gefüllt werden, um ein Umkippen zu vermeiden.

MG39705,00001BD-29-12APR19

Beseitigen von Verstopfungen im Mäher oder im
Materialaufsammelgerät

ACHTUNG: Verletzungen vermeiden! Bei laufender
Maschine nicht versuchen, Verstopfungen am Anbaugerät
zu beseitigen.
● Messerrotoren sind gefährlich. Den Motor abstellen und

den Zündschlüssel abziehen, dann erst den Sitz
verlassen, um die Maschine und das Zusatzgerät zu
überprüfen.

● Hochgeschleuderte Gegenstände können schwere
Verletzungen verursachen. Sicherstellen, dass alle
Maschinenteile zum Stillstand gekommen sind, bevor der
Grasfangbehälterdeckel angehoben wird oder die
Auswurfschächte entfernt werden.

Prüfen auf Verstopfungen während der Fahrt
Wenn sich an der Vorderseite des Mäherauswurfschachts Gras
ansammelt: Prüfen Sie, ob der Schacht verstopft ist oder ob es
Probleme mit der Gebläsebaugruppe (falls vorhanden) gibt.

Bedienung
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Wenn hinter dem Mäher eine Spur Schnittreste liegt oder Schnittreste
zur Seite hinausgeblasen werden, auf verstopften Schacht, volle
Sammelsäcke oder Störungen der Gebläsebaugruppe prüfen.

Schmutzreste von den Prüfpunkten entfernen

ACHTUNG: Verletzungen vermeiden! Hände oder Füße nicht
zum Freiräumen eines verstopften Mähwerks oder einer
Gebläsebaugruppe verwenden. Die gespeicherte Energie
kann ein Drehen der Mähmesser verursachen.

1. Die Maschine sicher parken. Abwarten, bis alle beweglichen Teile
stillstehen, bevor man zur Prüfung von der Maschine absteigt.

2. Grasbehälterdeckel öffnen. Auslass des Auswurfschachts prüfen.

3. Auswurfschacht vom Mähwerk oder von der Gebläsebaugruppe
entfernen. Einlass des Auswurfschachts prüfen.

4. Den Bereich unter dem Mähwerk auf Schmutzansammlungen
prüfen.

OUO2004,00009E8-29-20JUN14

Ausbau und Einlagerung
Ausbau der MCS-Baugruppe (Mähwerk 42A)
Oberen und unteren Auswurfschacht entfernen

GXT002958—UN—07MAR16

1. Den hinteren Griff (A) über die Verriegelung (B) heben und zur
Außenseite des Mähwerks drehen.

Das Auswurfschacht-Abweiser anheben und den unteren
Auswurfschacht vom Mähwerk abnehmen.

APY538284—UN—01JUN22

2. Die Gummibandlasche (E) von der Schraube (F) im unteren
Auswurfschacht lösen. Den unteren Auswurfschacht von der
Baugruppe des oberen Auswurfschachtes entfernen.

APY17705—UN—20FEB19

Oberen Auswurfschacht (A) von der Öffnung des
Grasfangbehälterdeckels entfernen.

Behälter entfernen

APY15474—UN—21MAR19

1. Behälter (A) durch ergreifen der Verriegelungsrieb (B) öffnen und
ziehen, bis Sie freigesetzt wird.

Ausbau und Einlagerung
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APY15472—UN—01APR19
Zustand des geschlossenen Grasfangbehälterdeckels

APY15478—UN—01APR19
Zustand des geöffneten Grasfangbehälterdeckels

2. Bei angehobenem Grasfangbehälterdeckel öffnet sich die
Halterung (C) am Grasfangbehälterdeckel. Wenn die Halterung
ganz geöffnet ist, wird sie durch den Stift (D) verriegelt.

APY17732—UN—13MAR19

3. Grasbehälter (A) durch Herausziehen aus den Laschen (B)
entfernen.

APY24836—UN—04DEC19

4. Den Grasfangebehälterdeckel (A) durch Lösen der Halterung (B)
vom Verriegelungsstift (C) schließen, indem die Verriegelung durch
einen abgerundeten Abzug nach hinten gezogen wird. Den
Behälter beim Lösen mit der anderen Hand hochhalten.

Ausbau und Einlagerung
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Haltestange und Baugruppe des Grasfangbehälters abbauen

APY538268—UN—01JUN22

1. Federstecker (C) lösen. Grasfangbehälterdeckel (B) leicht anheben
und dann die Blechstange (A) von der Baugruppe des
Grasfangbehälterdeckels entfernen. Die Blechstange (A)
absenken, um sie vom Montagepfosten zu entfernen. Die
Blechstange (A) entfernen.

APY538266—UN—01JUN22

APY538265—UN—01JUN22

APY538264—UN—01JUN22

2. Federstecker (D) und Stift (C) entfernen, um die Baugruppe des
Grasfangbehälterdeckels (A) zu entfernen. Baugruppe des
Grasfangbehälterdeckels (A) vom Montagepfosten (B) nach oben
schieben und vorsichtig entfernen.

Montagepfosten entfernen

APY538273—UN—01JUN22

1. Ladestift (B) von den Bohrungen im Stehbolzen entfernen, mit
denen die Stangenseiten (A) der MCS-Stütze befestigt sind.

APY538272—UN—01JUN22

2. Montagepfosten nach oben zur Maschine anheben und
Stangenseiten (A) der MCS-Stütze von den kleinen Bohrungen in
den CargO Mount™-Halterungen an der Rückseite der Maschine
entfernen.

Ausbau und Einlagerung
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3. Montagepfosten entfernen.

vs70618,1656328539935-29-27JUN22

Anbaugeräte lagern
ACHTUNG: Verletzungen vermeiden! Kraftstoffdämpfe sind
explosiv und brennbar. Motorabgase enthalten
Kohlenmonoxid und können ernsthafte Erkrankungen oder
Tod zur Folge haben:
● Motor nur lange genug laufen lassen, um die Maschine in

den oder aus dem Lagerraum zu fahren.
● Maschinen- oder Gebäudebrände können entstehen,

wenn die Maschine eingelagert wird, bevor sie abgekühlt
ist, wenn Ablagerungen nicht vom Bereich um den Motor
und den Schalldämpfer entfernt wurden oder wenn die
Maschine in der Nähe von brennbaren Materialien
eingelagert wird.

● Keine Fahrzeuge mit Kraftstoff im Tank in einem
Gebäude einlagern, wo die Kraftstoffdämpfe mit offenen
Flammen oder Funken in Kontakt kommen können.

● Motor abkühlen lassen, bevor die Maschine in einem
geschlossenen Raum gelagert wird.

HINWEIS: Einige der folgenden Schritte sind möglicherweise nicht bei
allen Anbaugeräten anzuwenden.

1. Anbaugerät von der Maschine abbauen.

2. Anbaugerät und Kraftübertragung reinigen, falls vorhanden.

3. Bei Bedarf Schutzabdeckungen entfernen, um Verunreinigungen
zu beseitigen.

4. Abgenutzte, verbogene oder beschädigte Teile reparieren bzw.
austauschen. Lockere Befestigungsteile festziehen.

5. Um Rostbildung zu vermeiden, lackierte Oberflächen bei Bedarf
ausbessern.

6. Eine dünne Schicht Schmierfett auf die Mähmesser auftragen, um
Rostbildung zu vermeiden.

7. Alle Gelenke mit Motoröl schmieren, um Rostbildung zu vermeiden.

8. Schmierstellen abschmieren.

WICHTIG: Schäden vermeiden! Raue Oberflächen können das
Anbaugerät beschädigen. Anbaugerät auf einer nicht-
abrasiven Oberfläche oder auf Holzblöcken lagern.

9. Anbaugeräte im Freien möglichst auf Blöcken lagern und
wassergeschützt abdecken.

JK79365,0000188-29-29JUL15

Störungen und deren Behebung
Verwendung der Tabelle für die Störungssuche

Wenn ein Problem auftritt, das nicht in dieser Tabelle aufgeführt ist,
ziehen Sie das technische Handbuch hinzu oder suchen Sie einen
Vertragshändler auf.

MP47322,00F467B-29-13NOV18

MCS Störungssuche

ZUSTAND PRÜFEN
Gras wird nicht
vollständig
aufgesammelt.

● Nur trockenes Gras mähen.
● Fahrgeschwindigkeit des Mähers

reduzieren.
● Die Behälter leeren.
● Sieb in Grasfangbehälterdeckel

reinigen.
● Den Auswurfschacht freiräumen.
● Schneidkanten der Mähmesser prüfen.
● Motordrehzahl auf Vollgas einstellen.
● Prüfen, ob Riemen abgenutzt oder

verrutscht ist.

Sammelschacht
verstopft.

● Nur trockenes Gras mähen.
● Die Behälter leeren.
● Sieb in Grasfangbehälterdeckel

reinigen.
● Fahrgeschwindigkeit des Mähers

reduzieren.
● Mäher anhalten, sobald Behälter voll

sind. Behälter/Grasfangbehälter
häufiger überprüfen.

MG39705,00001BB-29-21MAR19
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John Deere Qualitätsversprechen
John Deere Qualität
Mit dem Kauf einer Maschine von John Deere in Qualität investieren.
Unsere Qualitätsgarantie erstreckt sich von unseren Maschinen bis zu
den Ersatzteilen und zum Kundendienst bei Ihrem John Deere
Vertriebspartner. Dieser Kundendienst gewährleistet Ihre
Zufriedenheit als Kunde.

Aus diesem Grund hat John Deere ein Verfahren eingeführt, das dazu
beitragen soll, aufkommende Fragen und Probleme zu lösen. Die
folgenden drei Schritte führen Sie durch das Verfahren.

Schritt 1
In der Betriebsanleitung nachlesen
A. Sie enthält eine Vielzahl von Abbildungen und detaillierten
Informationen über die sichere und vorschriftsmäßige Bedienung der
Maschine.

B. Sie enthält Verfahren für die Störungssuche und die technischen
Daten.

C. Sie enthält Bestellinformationen für Ersatzteilkataloge, Wartung
und technische Handbücher.

D. Fahren mit Schritt 2 fort, wenn Ihre Fragen nicht in der
Betriebsanleitung beantwortet werden.

Schritt 2
Kontakt mit dem Vertriebspartner aufnehmen
A. Der John Deere Händler ist dafür zuständig, Fragen zu
beantworten, Probleme zu lösen und Parts- und
Kundendienstwünsche zu erfüllen.

B. Fragen und Probleme zuerst mit den ausgebildeten Parts- und
Kundendienstmitarbeitern der Niederlassung besprechen.

C. Wenn die Parts- und Kundendienstmitarbeiter das Problems nicht
lösen können, bitte mit dem Manager oder Eigentümer der
Niederlassung in Verbindung setzen.

D. Fahren Sie mit Schritt 3 fort, wenn Ihnen der Vertriebspartner nicht
weiterhelfen kann.

Schritt 3
John Deere kontaktieren
A. Ihr John Deere Vertriebspartner bietet die schnellste Lösung für Ihr
Anliegen. Kontaktieren Sie John Deere, wenn Ihr Problem nicht durch
Lesen der Betriebsanleitung oder durch Nachfrage beim
Vertriebspartner gelöst werden kann.

B. Legen Sie für die schnelle und effiziente Bearbeitung folgende
Informationen vor Ihrem Anruf bereit:

● Name des Händlers, mit dem bislang gearbeitet wurde.
● Modellnummer der Maschine.
● Anzahl der Betriebsstunden (sofern zutreffend).
● Seriennummer, die auf der ersten Umschlagseite dieser

Betriebsanleitung notiert ist.
● Bei Problemen mit einem Anbaugerät die Identifikationsnummer

des Anbaugeräts bereithalten.

C. Bitte die 1-800-537-8233 (USA und Kanada) anrufen, und einer
unserer Berater wird zusammen mit dem Händler an der Lösung des
Problems arbeiten. Wenn Sie Kunde außerhalb der USA oder von
Kanada sind, besuchen Sie uns auf der folgenden Website:

https://www.deere.com/en/global-country-selector/

Wählen Sie Ihr Land aus und klicken Sie unten auf der Seite auf den
Link "Kontakt".

SP66632,00043A7-29-17MAY22
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